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Sommario

Caro Cliente,
la Normativa Privacy (in particolare il Regolamento UE 2016/679, il 
“Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati” - noto con l’acronimo 
inglese “GDPR”), per il cui rispetto ci impegniamo costantemente, ci richiede 
di fornire agli Interessati informazioni sul Trattamento dei Dati, a norma degli 
artt. 13 e 14 del citato Regolamento. Il “Trattamento di Dati Personali”, in 
parole semplici, è una qualsiasi operazione riguardante qualunque 
“informazione relativa a persona fisica, identificata o identificabile”. Ad 
esempio, un indirizzo e-mail riferibile ad una persona (es. 
mario.rossi@nomeadominio.it) è considerato “Dato Personale”, e l’atto di 
raccoglierlo e registrarlo presso di noi è considerato “Trattamento”. Per la 
Normativa Privacy la nostra organizzazione è “Titolare del Trattamento”, 
perché stabilisce come e per quali finalità trattare Dati Personali. Le persone 
fisiche a cui si riferiscono i Dati Personali sono dette “Interessati”.
Il Cliente, in quanto "persona fisica a cui si riferiscono i Dati personali", è 
definito "interessato" e ha il diritto di ricevere le seguenti informazioni su chi 
siamo, quali Dati personali trattiamo, perché, come e per quanto tempo li 
trattiamo, e quali obblighi e diritti ha a questo riguardo. In calce si trovano le 
definizioni dei termini ed espressioni utilizzati (il Glossario).

Summary

Dear Client,
Privacy Law (in particular EU Regulation 2016/679, the "General Data 
Protection Regulation" - hereinafter referred to as "GDPR", as per English 
acronym) requires us, to provide you with the following information on the 
processing of your Personal Data, pursuant to Articles 13 e 14 of the GDPR. 
The "Processing of Personal Data", in simple terms, is any operation 
concerning any "information relating to an identified or identifiable natural 
person". For example, your first and last name, or an email address with a 
"user name" that identifies you (e.g. mariorossi@....), is considered 
"Personal Data” and the act of collecting it and registering it with us is 
considered 'Processing'. Our company is referred to as a "Data Controller" 
because we determine how and for what purposes we process information 
about natural persons; persons under our direct authority (e.g. our 
employees) must comply with the Privacy Policy. 
The Client, as the "natural person to whom the Personal Data relates", are 
defined as a "Data Subject", and are entitled to receive the following 
information about who we are, what Personal Data we process, why, how 
and for how long we process it, and what obligations and rights you have in 
this respect. Definitions of the terms and expressions used can be found at 
the end (the Glossary).

Chi siete (“Titolare del Trattamento”)? Who are we ("Data Controller")?

PROGEM S.R.L., con sede legale in Via Monteu Roero 12/16 - 10022 
Carmagnola (TO), Italia; C.F. e P.I. 07519750017;  C.C.I.A.A. Torino n. 900891; 
www.progem.eu  

PROGEM S.R.L., con sede legale in Via Monteu Roero 12/16 - 10022 Carmagnola (TO), 
Italia; C.F. e P.I. 07519750017;  C.C.I.A.A. Torino n. 900891; www.progem.eu

Quali dati personali trattate? What categories of Personal Data do we process?

Dati Personali “comuni” (nome e cognome, codice fiscale, indirizzo e-mail, 
numero di telefono, o gli altri che Lei eventualmente ci fornisca scrivendoci), 
nella misura minima necessaria per il raggiungimento di ciascuna delle Finalità 
sotto indicate.

Common personal data will be processed (e.g. first name and surname, fiscal codes, 
telephone numbers, address, email, etc.), to the minimum extent necessary to achieve 
each of the Purposes set out below.
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Qual è l’origine dei dati personali? Which is the source of Personal Data? 

I dati personali sono raccolti:
a) nel caso del Cliente persona fisica o ditta individuale, direttamente dal 
Cliente; 
b) nel caso di Cliente persona giuridica, sono raccolti presso tale 
organizzazione, oppure possono essere forniti da altri soggetti o da fonti 
accessibili al pubblico.

Personal data are collected: 
a) in the case of a Client who is a natural person or sole proprietor, directly from the 
Client; 
b) in the case of a Client who is a legal person, they are collected from that organization, 
or they may be provided by other persons or publicly accessible sources.

A quale scopo trattate i dati (finalità) e cosa vi autorizza a trattarli (base 
giuridica)?

Why do we process Personal Data (Purpose) and what is the basis for the Processing 
(Legal Basis) of each category of Data?

Il Trattamento dei Dati Personali viene eseguito con le seguenti finalità, e sulla 
base dei presupposti di legittimità indicati per ciascuna:
A) PRINCIPALI:
1) stipulare ed eseguire il Contratto ed ogni attività conseguente e/o 

connessa (es. implementazione e mantenimenti anagrafiche e archivi, 
gestione richieste, invio comunicazioni tecniche, contrattuali, 
organizzative e informative), sulla base 
a) della necessità di stipula o esecuzione dello stesso (art. 6 § 1.b 

GDPR), nel caso dei Clienti persone fisiche o ditte individuali, e
b) sul legittimo interesse del Titolare a svolgere tali attività (art. 6 § 1.f 

GDPR) nel caso dei Clienti persone giuridiche;
2) adempiere ad obblighi previsti dalla normativa applicabile (es. 

fatturazione) e/o a ordini impartiti da Autorità, sulla base della necessità 
di adempiere ad obblighi giuridici (art. 6 § 1.c GDPR).

B) ACCESSORIE:
1) accertare, esercitare e/o difendere un diritto nelle sedi competenti, sulla 

base del nostro interesse legittimo a difendere un nostro diritto e/o della 
necessità di perseguire tale finalità in sede giudiziaria, amministrativa o 
stragiudiziale (art. 6 § 1.f GDPR).

The Processing of Personal Data is carried out with the following purposes, and on the 
basis of the prerequisites of legitimacy indicated for each:
A) MAIN PURPOSES:
1) to enter into and execute the Contract and any consequent and/or related activity 

(e.g. implementation and maintenance of master data and archives, management of 
requests, sending technical, contractual, organisational and informative 
communications), on the basis of 
a) the need to enter into or perform the same (Art. 6 § 1.b GDPR), in the case of 

Clients who are natural persons or sole proprietorships, and
b) on the legitimate interest of the Controller to carry out such activities (Art. 6 § 1.f 

GDPR) in the case of Clients who are legal persons;
2) to fulfil obligations under applicable legislation (e.g. invoicing) and/or orders issued 

by Authorities, based on the need to fulfil legal obligations (art. 6 § 1.c GDPR).
B) ANCILLARY PURPOSES:
1) ascertaining, exercising and/or defending a right in the competent fora, on the basis 

of our legitimate interest in defending one of our rights and/or the need to pursue 
this purpose in judicial, administrative or extrajudicial proceedings (Art. 6 § 1.f GDPR).

Condividete i dati con qualcuno (categorie di Destinatari)? To whom do we communicate the Data (Categories of Recipients)?

Nella misura minima necessaria per il raggiungimento di ciascuna delle 
Finalità, su uno dei presupposti di legittimità sopra descritti e sulla base della 
normativa applicabile e/o di un accordo contrattuale con il Titolare, 
comunicheremo o potremo comunicare i dati a:

The following categories of persons, to the minimum extent necessary to achieve each 
Purpose, on the basis of Applicable Law and/or a contractual agreement with the Data 
Controller:
a) subjects required to execute the Contract or related to some other contract, acting as 

Data Processor or as autonomous Data Controllers (e.g. IT services suppliers, bankers, 
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a) soggetti necessari per l’esecuzione delle attività connesse e conseguenti 
alla fornitura dei servizi richiesti (es. fornitori di servizi informatici), che 
agiscono come Responsabili del Trattamento o come autonomi Titolari;

b) personale interno da noi autorizzato, impegnato alla riservatezza o 
destinatario di un obbligo giuridico alla riservatezza;

c) organizzazioni pubbliche e autorità, se e nei limiti in cui ciò sia richiesto 
dalla normativa applicabile o da loro ordini, o per l’esercizio, 
l’accertamento e/o la difesa di un diritto in sede giudiziaria, oppure per 
la salvaguardia di Suo un diritto o interesse.

insurers, delivery services, commercial agency, accountants, tax and fiscal experts, 

lawyers, etc.);

b) person authorised, bound to confidentiality obligations or under legal duty of 

confidentiality;

c) public Administrations or organisations, if and to the extent required by the 

Applicable Law or their orders, or in order to exercise, defend or assess a right in 

court, or l Data, defence of the State, its security or the preventions and 

investigations of offences. 

I dati vengono trasferiti al di fuori dell’Unione Europea? Do we transfer Personal Data outside the European Economic Area?

Per alcune attività di gestione documentale interna utilizziamo servizi 
informatici erogati da società stabilite al di fuori dello Spazio Economico 
Europeo (es. Stati Uniti. In tal caso il trasferimento è effettuato sulla base delle 
clausole contrattuali standard e di misure supplementari per garantire la 
protezione dei dati). In ogni caso, ci assicuriamo che i trasferimenti di dati 
avvengano unicamente verso paesi che garantiscano un livello di protezione 
adeguato, per i quali esista una decisione di adeguatezza della Commissione 
Europea, o sulla base di una delle altre garanzie previste dal capo V del GDPR. 
Ulteriori informazioni sui trasferimenti di dati personali al di fuori dello Spazio 
Economico Europeo sono disponibili scrivendo al Titolare del Trattamento.

For some internal document management activities we use IT services provided by 
companies established outside the European Economic Area (e.g. USA. In this case, the 
transfer is carried out on the basis of standard contractual clauses and additional 
measures to ensure data protection). In any case, we ensure that data transfers are only 
made to countries that guarantee an adequate level of protection, for which there is an 
adequacy decision by the European Commission, or on the basis of one of the other 
guarantees provided for in Chapter V of the GDPR. Further information on transfers of 
personal data outside the European Economic Area is available by writing to the Data 
Controller.

Per quanto tempo conservate i dati? How long do we retain the Data?

Il tempo massimo di conservazione dei Dati Personali di norma non sarà 
superiore a dieci anni successivi alla cessazione del contratto o dell’ultima 
prestazione a favore del Cliente, salvo che la Normativa Applicabile o le 
esigenze di accertamento, esercizio o tutela di un diritto del Cliente imponga 
alla Società di conservarli per un periodo superiore, o lo consenta a tutela dei 
suoi diritti e/o interessi legittimi.

The maximum period for which Personal Data will normally be retained will be no longer 
than teen years from the date of termination of the Contract or the last activity in favour 
of the Client, unless Applicable Law or the assessment, exercise or protection of a right of 
the Client requires it to be retained for a longer period or permits it in order to protect its 
rights and/or legitimate interests. 

Sono obbligato a fornire i dati? Are You obliged to provide us with Personal Data?

La comunicazione dei Dati da parte dell’Interessato (se persona fisica o ditta 
individuale) è obbligatoria, nella misura minima necessaria per rispondere alle 
richieste, per la gestione del rapporto contrattuale e per l’adempimento degli 
obblighi derivanti dalla Normativa Applicabile; se il Cliente è una persona 
giuridica, in taluni casi e per le finalità principali, è possibile opporsi al 

Disclosure of the Data by the Data Subject (if a natural person or sole proprietor) is 
obligatory, to the minimum extent necessary to respond to requests, for the management 
of the contractual relationship and for the fulfilment of obligations arising from Applicable 
Legislation; if the Client is a legal person, in certain cases, it is possible to object to the 
processing at a later stage for the main purposes. For other purposes based on legitimate 
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trattamento successivamente. Per le altre finalità basate sul legittimo 
interesse è possibile opporsi al trattamento, inizialmente o successivamente.

interest, it is possible to object to the processing initially or subsequently.

Cosa accade se non lo faccio? What happens if I refuse to communicate your Data?

Non potremo erogare i servizi, o non potremo garantire al Cliente l’erogazione 

in sicurezza degli stessi. Non è previsto il rifiuto della comunicazione per la 

finalità B.1.

We will not be able to provide the services, or we will not be able to guarantee the safe 
provision of the services to the Client. Refusal of communication for purpose B.1 is not 
envisaged.

Quali diritti ho? What rights do You have as a "Data Subject"?

Il soggetto Interessato ha diritto di:
a) accedere ai dati in nostro possesso, e di chiederne copia, salvo nel caso in 

cui l’esercizio del diritto leda i diritti e le libertà di altre persone fisiche;
b) chiedere la rettifica dei dati eventualmente incompleti o inesatti;
c) chiedere la cancellazione dei dati, salve le esclusioni o limitazioni stabilite 

dalla normativa applicabile (es. dall’art. 17 § 3 GDPR);
d) chiedere la limitazione del trattamento, ove ricorrano i presupposti e 

salve le esclusioni stabilite dall’art. 18 § 2 GDPR; 
e) richiedere un elenco dei responsabili del trattamento, con gli ulteriori 

dati utili alla loro identificazione;
f) richiedere la portabilità dei dati (ossia riceverli in un formato strutturato, 

di uso comune e leggibile da dispositivo automatico, per poterli 
trasmettere ad altro Titolare senza impedimenti), nei limiti in cui il 
trattamento sia basato sul consenso o sulla necessità di esecuzione di un 
contratto, ove tecnicamente possibile e salvo nel caso in cui l’esercizio del 
diritto leda i diritti e le libertà di altre persone fisiche;

g) proporre reclamo al Garante per la Protezione dei Dati Personali (in Italia, 
www.garanteprivacy.it), o all’Autorità Garante dello Stato dell’UE in cui 
risiedi abitualmente o lavori, oppure del luogo ove si è verificata la 
presunta violazione.

Diritto di opposizione: il Cliente può inoltre opporsi al trattamento basato sul 
legittimo interesse per motivi connessi alla propria situazione particolare (es. 
pregiudizio all’onore, alla reputazione, al decoro), salva la dimostrazione da 
parte del Titolare di un interesse legittimo cogente e prevalente a norma 
dell’art. 21.1 GDPR, e salvo che il trattamento sia necessario per 
accertamento, esercizio o difesa di un diritto in sede giudiziaria.

The Data Subject have the right to:
a) have access to the data in our possession, and to request a copy thereof, unless the 

exercise of the right infringes the rights and freedoms of other natural persons;
b) request the rectification of any incomplete or inaccurate data;
c) request deletion of the data, subject to the exclusions or limitations established by 

the applicable legislation (e.g. Article 17 § 3 GDPR); 
d) request restriction of processing, where the conditions are met and subject to the 

exclusions set out in Art. 18 § 2 GDPR; 
e) e) request a list of the data processors, with the additional data needed to identify 

them; 
f) f) request the portability of the data (i.e. to receive them in a structured, commonly 

used and machine-readable format, in order to be able to transmit them to another 
Data Controller without hindrance), to the extent that the processing is based on 
consent or on the need to perform a contract, where technically possible and except 
where the exercise of the right affects the rights and freedoms of other natural 
persons;

g) lodge a complaint with the Garante per la Protezione dei Dati Personali (in Italy, 
www.garanteprivacy.it), or with the Garante Authority of the EU State where you 
habitually reside or work, or of the place where the alleged infringement has 
occurred.

Right to object: the Client may object to the processing of data based the legitimate 
interest of the Data Controller, at any time for reasons related to your particular situation 
(e.g. harm to your honour, reputation, decorum), unless they could supply evidences of 
compelling legitimate grounds prevailing under Article 21 of GDPR, or exercise or defend a 
right in court.
The above mentioned exercise of rights might be delayed, restricted or forbidden under 
art. 2-undecies of Italian Legislative Decree 196/2003.
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L’esercizio dei diritti di cui sopra può essere inoltre ritardato, limitato o escluso 
nei casi previsti dall’art. 2-undecies d. lgs. n. 196/2003.

Chi posso contattare per domande o per l’esercizio dei miei diritti? Who can You contact for questions or to exercise your rights?

Puoi contattare il Titolare del trattamento inviando una email all’indirizzo 
info@progem.eu,  o a mezzo posta all’indirizzo: Via Monteu Roero 12/16 - 
10022 Carmagnola (TO), Italia.

You may contact the Data Controller for questions concerning the processing of your 
Personal Data by sending an email to info@progem.eu  or by post to the addressVia 
Monteu Roero 12/16 - 10022 Carmagnola (TO), Italy.

NOTA BENE PLEASE NOTE

1) Questa Privacy Policy è in vigore dalla data indicata nell’intestazione; ci riserviamo di 
modificarne il contenuto, in parte o completamente, anche a seguito di variazioni della 
Normativa Privacy; effettueremo la Pubblicazione sul Sito della versione aggiornata 
della Privacy Policy e da quel momento essa sarà vincolante: lei è perciò invitato a 
visitare con regolarità questa sezione.

2) Non raccogliamo intenzionalmente informazioni personali riferite a persone fisiche che, 
in base al proprio ordinamento nazionale di provenienza, sono prive della capacità 
legale di agire ai fini della stipula di contratti. Nel caso in cui informazioni su tali soggetti 
fossero registrate, le cancelleremo in modo tempestivo, su richiesta dell’Interessato o di 
chi eserciti la potestà su di esso.

1) This Privacy Policy is in force from the date indicated in the header; we reserve the 
right to modify its content, in part or in full, even following changes to the Privacy 
Policy; we will proceed to the Publication of the updated version of the Privacy Policy 
on the Site and from that moment it will be binding: You are therefore invited to visit 
this section regularly.

2) We do not intentionally collect personal information referring to natural persons 
who, according to their home country, lack legal capacity to act for the purpose of 
entering into contracts. In the event that information about children is recorded, we 
will delete it in a timely manner, at the request of the person concerned or of those 
exercising authority over them.

GLOSSARIO GLOSSARY

“Autorità di Controllo”: l’autorità pubblica indipendente istituita da uno Stato dell’Unione Europea, o 
dall’Unione Europea stessa, incaricata di sorvegliare l’applicazione della Normativa Privacy (per l’Italia, il 
Garante per la Protezione dei Dati Personali, http://www.garanteprivacy.it).
“GDPR”: il Regolamento UE 2016/679 “relativo alla protezione delle persone fisiche con riguardo al 
trattamento dei dati personali, nonché alla libera circolazione di tali dati e che abroga la direttiva 
95/46/CE (regolamento generale sulla protezione dei dati)”.
“Codice Privacy”: il D. Lgs. 196/2003 e successive modificazioni e/o integrazioni (in particolare ad opera 
del D. Lgs. n. 101/2018).
“Normativa Privacy”: il Regolamento UE 2016/679 (“GDPR”), il D. Lgs. 196/2003 e successive 
modificazioni e/o integrazioni (“Codice Privacy”), nonché i provvedimenti adottati dall’Autorità di 
Controllo in esecuzione dei compiti stabiliti dal GDPR e dal Codice Privacy, e l’ulteriore normativa 
applicabile, di qualunque rango, inclusi i pareri e le linee guida elaborati dal Comitato.
“Contratto”: accordo intercorso con l’Utente in ordine alla fornitura di Servizi del Titolare. 
“Normativa Applicabile”: una qualunque disposizione, di qualunque rango, appartenente al diritto 

"Supervisory Authority": the independent public authority established by a State of the European 
Union, or by the European Union itself, in charge of supervising the application of the Privacy 
Legislation (for Italy, the Garante per la Protezione dei Dati Personali, http://www.garanteprivacy.it ).
"GDPR": the EU Regulation 2016/679 "on the protection of individuals with regard to the processing 
of personal data and on the free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (General 
Data Protection Regulation)".
"Privacy Code": the Legislative Decree No. 196/2003 as amended and/or supplemented (in 
particular by Legislative Decree No. 101/2018).
"Privacy Legislation": the EU Regulation 2016/679 ("GDPR"), Legislative Decree 196/2003 and 
subsequent amendments and/or additions ("Privacy Code"), as well as the measures adopted by the 
Supervisory Authority in execution of the tasks established by the GDPR and the Privacy Code, and 
further applicable legislation, of any rank, including the opinions and guidelines drawn up by the 
Committee.
"Contract": an agreement entered into with the User regarding the provision of Services of the 
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italiano o a quello dell’Unione Europea, in qualunque modo applicabile al Sito e/o al Contratto.
“Dato Personale”: “qualsiasi informazione riguardante una persona fisica identificata o identificabile 
(«interessato»); si considera identificabile la persona fisica che può essere identificata, direttamente o 
indirettamente, con particolare riferimento a un identificativo come il nome, un numero di 
identificazione, dati relativi all’ubicazione, un identificativo online o a uno o più elementi caratteristici 
della sua identità fisica, fisiologica, genetica, psichica, economica, culturale o sociale”, come definito 
dall’art. 4, sottoparagrafo 1, n. 
1, del GDPR).
“Titolare”: “la persona fisica o giuridica, l’autorità pubblica, il servizio o altro organismo che, 
singolarmente o insieme ad altri, determina le finalità e i mezzi del trattamento di dati personali”, come 
definito dall’art. 4, sottoparagrafo 1, n. 7, del GDPR.
“Responsabile”: “la persona fisica o giuridica, l’autorità pubblica, il servizio o altro organismo che tratta 
dati personali per conto del titolare del trattamento”, come definito dall’art. 4, sottoparagrafo 1, n. 8, 
del GDPR.
“Interessato”: “persona fisica identificata o identificabile”, come definito dall’art. 4, sottoparagrafo 1, n. 
1, del Regolamento UE 2016/679 (c.d. “GDPR”).
“Terzo”: “la persona fisica o giuridica, l'autorità pubblica, il servizio o altro organismo che non sia 
l'interessato, il titolare del trattamento, il responsabile del trattamento e le persone autorizzate al 
trattamento dei dati personali sotto l'autorità diretta del titolare o del responsabile”, come definito 
dall’art. 4, sottoparagrafo 1, n. 10, del GDPR.
“Trattamento”: “qualsiasi operazione o insieme di operazioni, compiute con o senza l’ausilio di processi 
automatizzati e applicate a dati personali o insiemi di dati personali, come la raccolta, la registrazione, 
l’organizzazione, la strutturazione, la conservazione, l’adattamento o la modifica, l’estrazione, la 
consultazione, l’uso, la comunicazione mediante trasmissione, diffusione o qualsiasi altra forma di 
messa a disposizione, il raffronto o l’interconnessione, la limitazione, la cancellazione o la distruzione”, 
come definito dall’art. 4, sottoparagrafo 1, n. 2, del GDPR.

Controller. 
"Applicable Legislation": any provision, of whatever rank, belonging to Italian or European Union 
law, in whatever way applicable to the Site and/or the Contract.
"Personal Data": "any information relating to an identified or identifiable natural person ("data 
subject"); a natural person who can be identified, directly or indirectly, by reference in particular to 
an identifier such as a name, an identification number, location data, an online identifier or to one or 
more characteristic elements of his or her physical, physiological, genetic, mental, economic, cultural 
or social identity", as defined in Article 4, subsection 1, no. 1, of the GDPR).
"Controller" means "the natural or legal person, public authority, agency or other body which alone 
or jointly with others determines the purposes and means of the processing of personal data", as 
defined by Article 4, subparagraph 1, no. 7, of the GDPR.
"Data controller": "the natural or legal person, public authority, service or other body that processes 
personal data on behalf of the data controller", as defined in Article 4, subsection 1, no. 8, of the 
GDPR.
"Data Subject": an "identified or identifiable natural person", as defined in Article 4, subsection 1(1) 
of the EU Regulation 2016/679 (the so-called "GDPR").
"Third party" means "the natural or legal person, public authority, service or other body other than 
the data subject, the controller, the processor and the persons authorised to process personal data 
under the direct authority of the controller or the processor", as defined by Article 4, subsection 1, 
no. 10, of the GDPR. 
"Processing" means "any operation or set of operations which is performed upon personal data or 
sets of personal data, whether or not by automated means, such as collection, recording, 
organisation, structuring, storage, adaptation or alteration, retrieval, consultation, use, disclosure by 
transmission, dissemination or otherwise making available, alignment or combination, restriction, 
erasure or destruction", as defined by Art. 4, subsection 1, no. 2, of the GDPR.

LE ICONE THE ICONS

Alcune Icone sono tratte dal "DaPIS (Data Protection Icon Set)" creato dal  CIRSFID, Università di Bologna e 
Accademia di Belle Arti di Bologna (http://gdprbydesign.cirsfid.unibo.it/dapis-the-data-protection-icon-set/), 
rilasciato con licenza Creative Commons Attribution-ShareAlike 4.0 International (CC BY-SA 4.0) 
(https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/).

Some icons are extracted from the "DaPIS (Data Protection Icon Set)", created by the  CIRSFID, Università di 
Bologna e Accademia di Belle Arti di Bologna 
(http://gdprbydesign.cirsfid.unibo.it/dapis-the-data-protection-icon-set/), released under Creative 
Commons Attribution-ShareAlike 4.0 International license (CC BY-SA 4.0) 
(https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/).
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